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Kulosaarelaiset ry on kaupunginosayhdistys, joka työs-
kentelee kotisaaremme liikennejärjestelyjen, palvelujen, 
turvallisuuden ja viihtyisyyden puolesta.

Brändöborna rf är en stadsdelförening som arbe-
tar för att påverka trafikplanering, service, trygg-
het och trivsel på Brändö.

 11.5.
KLO 16–23

TORSTAI

Kaikkien kulosaarelaisten 110-vuotisjuhla
Kulosaaren yhteiskoulun urheilukentällä 

Kulosaarelaiset ry tarjoaa ilmaiseksi kaikille kulosaarelaisille koko perheen 
tapahtuman Kulosaaren 110-vuotisjuhlan merkeissä torstaina 11.5. klo 16–23.

Klo 16 alkaen Aarne Alligaattori, 
Kalle ja Ruisku sekä Muumit musisoivat 
ja esiintyvät lapsille ja lapsenmielisille. 
Lisäksi pomppulinnoja ym.
 
Klo 19 alkaen paikalla on kulosaarelaisia 
muusikoita viihdyttämässä kaiken 
ikäisiä, esiintymässä nähdään mm. 
Johnny and the Dodgers.

Ilta jatkuu klo 23 asti.

Anniskelualueella on B-oikeudet,
sateeseen varaudutaan suurella 
ruoka- ja anniskeluteltalla.

Buffet-illallinen 30€. Pöytävaraukset ja 
lisätiedot Kari Lampénilta: 
                       retu@lampen.fi / 040 081 6618

Nälkää torjumassa myös makkaraa, 
paellaa, Chjokon suklaata, jäätelöä... 
Lisäksi tapahtumassa järjestetään 
arpajaiset. 
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Olethan varannut kalenteristasi 
11.5. torstai-illan? Koko saaren 
juhla alkaa kello 16.00 Yhteis-
koulun kentällä ja jatkuu yöhön 

asti. Kulosaaren 110-vuotisjuhla on koko 
perheen tapahtuma, jonne voit tulla pii-
pahtamaan tai viihtymään koko illaksi. 
Alkuillasta on lapsille suunnattua ohjelmaa: 
taikuri, lasten bändejä ja herkkuja. Koko 
perhe voi syödä ja nauttia hyvästä ohjelmas-
ta. Loppuillan artistit ovat aikuisempaan 
makuun ja tunnelma varmasti tiivistyy 
huippuesiintyjien seurassa.

Tapahtuman markkinointi on ollut haas-
tavaa, miten saada sana kaikille saarelaisille, 
että kannattaa tulla paikalle vuosikymme-
nen juhlailtaan ja samalla olla varovainen, 
ettei innosta koko kaupunkia. Varoittavia 
esimerkkejä löytyy esimerkiksi Herttonie-
men katukirppiksestä, jonne odotettiin 
muutamia satoja kävijöitä ja paikalle tuli-
kin lähes 10.000 kävijää!!

Kentällä on telttakatokset sateen varalle 
ja tunnelma varmasti huikea.

Samalla juhlateemalla jatketaan vielä 31.8. 
torstaina Kulosaaripäivänä ja samalla juhlis-
tetaan 100-vuotiasta Ribbinginhovia.

Facebookiin on avattu uusi Kulosaari 

110 lasissa!
p u h e e n j o h t a j a n  t e r v e i s e t

Du har väl reserverat torsdagskväl-
len den 11.5 för att fira Brändö 110 
år? Festen, som är avsedd för alla 
Brändöbor börjar kl 16 på sport​- 

planen mellan finska och svenska skolan. 
Festen pågår hela kvällen. Brändös 110-års-
fest är ett evenemang för hela familjen - 
man kan sticka sig på en stund eller stanna 
hela kvällen. Programmet i början av kväl-
len riktar sig till barnen - trollkarl, barn-
band och allt möjligt smått och gott. Hela 
familjen kan äta och njuta av fint program. 
Senare på kvällen riktar programmet sig till 
de vuxna och tillsammans med toppartister 
blir stämningen säkert varm och fin.

Det har varit en utmaning att mark-
nadsföra evenemanget - hur informera alla 
Brändöbor om att det lönar sig att delta i 
festkvällen utan att samtidigt engagera hela 
stan? Ett varnande exempel är t.ex gatulop-
pisen i Hertonäs - dit väntades ett hundratal 
deltagare - det kom 10.000!

L E H D E N  T O I M I T U S

K I R S T I  S A N TA H O L M A

   PÄ ÄT O I M I T TA JA

L I I S A  H O R E L L I 

L E E N A  S I I K A N E N -T O I V I O

S E N N I  T I M O N E N

H E N R Y  U R B A N O W I C Z

   I L M O I T U K S E T

   h e n r y. u r b a n 4 6 @ g m a i l . c o m

H E N N I L E E N A  C A L O N I U S

   U L KOA S U  &  TA I T T O

   h e n n i l e e n a . c a l o n i u s @ g m a i l . c o m

PA I N O :  K I R I P R I N T T I  OY

JA E TA A N  K A I K K I I N  0 0 5 7 0 

P O S T I N U M E R O I H I N . 

D E L A S  U T  T I L L  A L L A  0 0 5 7 0 

P O S T N U M M E R .

PA I N O S :  2  3 0 0  K P L

HYGGE - Brändö – sivusto, johon voit lä-
hettää kauneimmat kesäkuvat saareltam-
me. Maisemat, kukkaistutukset tai muu-
ten vain iloa herättävät oivallukset. Samaa 
sivustoa tullaan taas syksyllä käyttämään 
Kulosaaren jouluvalo – Brändö julfestival 
-sivustona kertomaan oman ”jouluvaloka-
lenterimme” tapahtumista. Kannattaa siis 
kulkea kamera kädessä ja ihailla kaunista 
kotisaartamme.

Juhlavuoden kunniaksi voit ostaa Kulo-​
saaren historiallisen kartan tai postikortte-
ja. Toimi nopeasti, silla karttoja painetaan 
ainoastaan 110 kappaletta!

www.kulosaarelaiset.fi

www.facebook.com/Kulosaarelaiset

110 – Full fart framåt!
Det kommer att resas tälttak på planen 

ifall vi skulle ha otur och få regn över oss. 
Stämningen kommer säkert att vara i topp!

Vi fortsätter med samma festtema torsda-
gen den 31.8 på Brändödagen, då vi samti-
digt firar Ribbingshof 100 år!

Det finns en ny medlemssida på Face-
book:  ”Kulosaari - HYGGE - Brändö”. Där 
kan du publicera de vackraste sommarbil-
derna från Brändö. Landskap, blomsterod-
lingar eller vad som helst som skänker oss 
glädje. På samma sida kommer vi i höst att 
berätta om evenemanget ”Kulosaaren jou-
luvalo - Brändö juleljus”. 

Det lönar sig alltså att ta kameran med då 
du promenerar omkring på Brändö.

Med anledning av jubileumsåret kan du 
köpa en historisk karta över Brändö och 
postkort. Det lönar sig att vara snabb ty vi 
trycker endast 110 kartor.

SATU VÄKIPARTA
PUHEENJOHTAJA,  ORDFÖRANDE

KULOSAARELAISET RY -  BRÄNDÖBORNA RF

S AT U  VÄ K I PA R TA ,  P U H E E N J O H TA JA

   s a t u . v a k i p a r t a @ ko l u m b u s . f i

P E N T T I  R A N TA L A ,  VA R A PJ

   p e n t t i . r a n t a l a @ p p 3 . i n e t . f i

J E N N I  K A L L I O ,  S I H T E E R I

   j e n n i . h . k a l l i o @ e v l . f i

M U U T  J Ä S E N E T : 
I N G E  E N G S T R Ö M 

G Ö R A N  E S T L A N D E R

   g o r a n . e s t l a n d e r @ g m a i l . c o m

L I I S A  H O R E L L I

   l i i s a . h o r e l l i @ a a l t o . f i

JA A K KO  I H A M U O T I L A

   j a a k ko . i h a m u o t i l a @ ko l u m b u s . f i

K A R I  L A M P É N 

   k a r i . l a m p e n @ r y m a c o . f i

M A I JA  PA KO M A 

   m p a ko m a @ w e l h o . c o m

K I R S T I  S A N TA H O L M A

   k i r s t i . s a n t a h o l m a @ g m a i l . c o m

L E E N A  S I I K A N E N -T O I V I O

   l e e n a . s i i k a n e n @ g m a i l . c o m

S E N N I  T I M O N E N

   s e n n i . t i m o n e n @ ko l u m b u s . f i

K U L O S A A R E L A I S E T  R Y  H A L L I T U S
B R Ä N D Ö B O R N A  R F  S T Y R E L S E N
2 0 1 7 – 2 0 1 8

K U L O S A A R E L A I S E T  V E R K O S S A
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Kulosaarelaisia on hemmoteltu innostavilla 
Lukutupailloilla, joiden puhujina ovat ol-
leet mm. Pekka Haavisto, Mika Anttonen 
ja viimeksi Henrik Meinander. 

Helsingin yliopiston historian professori 
Meinander maalasi lavein vedoin Suomen 
historiaa ja tasavallan syntyä. Hänen mu-
kaansa Suomen itsenäistyminen oli osa en-
simmäistä maailmansotaa, jonka yhteydes-
sä myös monet muut puskurivaltiot, Viro, 
Latvia, Liettua, Puola ja Unkari itsenäis-
tyivät. Suomen itsenäistyminen ei suinkaan 
tapahtunut kivuttomasti, vaan sitä edelsivät 
eri fraktioiden sisäiset ja keskinäiset kriisit 
(jääkärit/venäläisupseerit; valkoiset/punai-
set), sekä monella eri nimellä kutsuttu sota, 
joka alkoi itsenäisyysjulistuksen jälkeisenä 
keväänä 1918. 

Vaikeuksista huolimatta Suomen de-
mokratia on kehkeytynyt, Meinanderin 
mukaan, kolmen tekijän ansiosta. Suo-
messa harjoitettiin parlamentarismia jo 
vuodesta 1906 lähtien, mikä vahvisti po-
liittista kulttuuriamme. Toiseksi, Pietarin 
läheisyys ruokki taloudellista nousukautta 
ensimmäisen maailmansodan jälkeen ja 
talouttamme tukivat toisen maailmanso-
dan jälkeiset, Neuvostoliiton kanssa tehdyt 
kauppasopimukset. Kolmanneksi, Suomen 
geopoliittista asemaa on suojannut se, että 
sijaitsemme Suomen lahden pohjoispuolel-
la, jonne ei ole ollut yhtä helppoa ja hou-

TEKSTI    L I ISA HORELLI  &  HEIKKI  KUKKONEN

Suomi tulivuoren rinteellä
Muistiinmerkintöjä 
professori Meinanderin 
hohdokkaasta Lukutupa- 
illasta

a j a n k o h t a i s t a

kuttelevaa hyökätä kuin esimerkiksi Bal-
tian maihin. Toki myös Neuvostoliiton ja 
Saksan heikkous niiden kriisiaikoina ovat 
vaikuttaneet ratkaisevasti Suomen asemaan 
ja ratkaisuihin.

Vuotta 1992 Meinander pitää erittäin 
merkittävänä, sillä silloin tehtiin päätökset 
sekä Euroopan Unioniin liittymisestä että 
amerikkalaisten Hornetien hankkimisesta. 
Jälkimmäinen päätös vei meitä Natoon si-
toutumisen suuntaan. Suomi on - Kreikan 
ja Itävallan ohella - ainoa EU-maa, jolla on 
yleinen asevelvollisuus. Tämä on myös tu-
kenut maamme puolustuspoliittista uskot-

tavuutta. Suomi on Meinanderin mukaan 
ollut suomalaisimmillaan kylmän sodan 
aikana. Silloin syntyi yhteinen julkisuus, 
jonka avulla oli mahdollista kehittää maata 
taloudellisesti, poliittisista erimielisyyksistä 
huolimatta.  

Meinander näkee some-ajallemme tyy-
pillisen yhteisen julkisuuden rapautumisen 
demokratian suurena haasteena, pääomien 
vapaan liikkumisen ohella. Suhteemme 
itäiseen naapuriin on kuin ´tulivuoren reu-
nalla asumista`. Tulivuortakaan ei voi hauk-
kua vaan siihen on suhtauduttava varovai-
suudella ja herkällä korvalla.

Kulosaarelaiset ry kiittää Henrik Meinanderia vierailusta Lukutuvalla.

Avoinna:
ti-to  11-20
pe-la
 11-22
su       
 

11-18
ma suljettu
(säävaraus) Café  TORPEDO

         
P

Metrolla, bussilla, autolla, veneellä, pyörällä, kävellen, ko
ira

n k
an

ssa
...

Meille on helppo tulla

A-oikeudet

Tervetuloa Mustikkamaalle!

kuplivaa juomaa & makeaa elämää...merellistä f ilistelyä, maukkaita pikkusuolaisia...

Laivakahvila 
+ merellinen terassi

Avaamme kauden 2017
La 29.4.  klo 11 – 20

Su 30.4. klo 11–20
Ma 1.5. klo 11–20

Tervetuloa
juhlistamaan

Vappua!

Kesän tapahtumista tarkemmin facebookissa!
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k o u l u l a i s e t

Kulosaaren ala-asteilla muistutetaan toisten huomioon ottamista.
I lågstadie skolorna på Brändö understryker  man att visa vänlighet mot andra.
TEKSTI    N INA NYGÅRD & HEIDI  RUHALA

Aina on syytä muistuttaa kulttuu-
rimme yhtä olennaista tarkoitus-
ta eli elää hetkessä, tässä ja nyt. Se 
sisältää vastuun ottamista ympä-

ristöstämme, itsestämme ja lähimmäisis-
tämme. Toisten kunnioittamista, positii-
visuuden leivittämistä ja huomaavaisuutta 
ei voi olla koskaan liikaa. Tätä on hyvä pai-
nottaa myös lapsillemme oman kiireemme 
ja aherruksemme keskellä.

SAARELLA OLLAAN oltu aktiivisia, ruot-
sinkielisellä ala-asteella oli innostavalla vie-
railulla Duudsonit. Koululaisten aktiiviset 
isät tempaisivat ja taloudellisesti vierailun 
mahdollistivat Hem&Skola, GVLK-tennis, 
Vesta-jääpallo, Äyriäistukku Oy, Berner Oy, 
Fondbolaget Fondita sekä JAM Advisor Oy.

NÄIN KOULUN rehtori Gun Erik-
son-Blomfelt kertoo tapahtumasta viiden-
nen luokan oppilaidensa kanssa:

Duudsons besökte Brändö lågs-
tadiet

Brändö lågstadieskola fick 29 april besök 
av HP och Jarppi från gruppen Duudsons 
(Duudsonit). De berättade om hur de fyra 
i gruppen blivit vänner redan i lågstadiet 
och om hur de steg för steg lyckats uppfyl-
la sina drömmar. Samtidigt delade de med 
sig av goda råd.
Eleverna i åk 5 sammanfattade efter besö-
ket vad de speciellt kom ihåg:
- reta inte andra 
- respektera alla 
- släpp inte lös tigrar 
- våga göra saker 
- det blev en lektion i finska 
- man ska jobba för sina drömmar 
- att uppnå drömmar kräver mycket ar-
   bete
- ingenting är omöjligt
- man lämnar inte sin kompis i sticket
- lär dig klättra upp i träd med rumpan
   före
- mobba inte, det kan ändra någons liv
- tänk på vad du säger före du säger det
- hjälp varandra

- våga be om hjälp
- njut av livet
- ge inte upp
Som avslutning fick alla klasser ta ett 
grupp​foto tillsammans med HP och Jarppi.

KULOSAAREN ALA-ASTEEN 5A-luok-
ka (”Kastemadot”) pohti huhtikuun alussa 
sitä, miten koululaiset voisivat kannustaa 
toisiaan. Tasavallan Presidentti lanseerasi 
kampanjan #kannustusryhmä kiusaamisen 

Ystävällisyys
ja toisten kunnioittaminen
Vänlighet och respekt för andra

Kulosaaren ala-asteen kastemadot eli 5A-luokkalaiset

Duudsonit puhuivat ala-astelaisille ystävyydestä.

ehkäisemiseksi ja tästä luokka sai kipinän. 
Luokassa pohdittiin mitä kannustaminen 
on ja luokka koosti loistavat ideat videoksi. 
Video löytyy sekä koulun että ”Kulosaaren 
perheet” FB-sivuilta. Videon välityksellä 
5A haastoi kaikki luokat mukaan #kan-
nustusryhmä-kampanjaan! Kannustusryh-
mä-hankkeen tavoite on nostaa esiin, teh-
dä tunnetuksi ja saattaa käyttöön hyväksi 
koettuja kannustamisen keinoja, joilla kiu-
saamista on saatu vähennettyä.
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a j a n k o h t a i s t a

Muovinkierrätys  
pieni vaiva, iso hyöty
TEKSTI    MARIA VUORENJUURI

Miksi?

Kotitalouden pakkausmuovijätteet voidaan 
kierrättää PVC-muovia lukuun ottamatta. 
Muovi on arvokas ja hyödyllinen raaka-ai-
ne, jonka voi käyttää uudestaan.

Muoviroskien kierrättäminen vähentää 
sekajäteastian täyttymistä. Muoviroskat 
ovat kevyitä, mutta tilaa vieviä, joten ne 
täyttävät roskista nopeasti. Muoviroskien 
kierrättämisellä on mahdollista harventaa 
oman roska-astiansa tyhjennysväliä ja siten 
säästää jätehuoltokuluissa. Kun roska-astian 
tyhjennysväliä voidaan harventaa, vähentää 
se roska-auton ajoa ja siten päästöjä, pako-
kaasuja ja pienhiukkasia hengitysilmassam-
me.

Erilliskerätty muovi jatkokäsitellään 
Suomen ensimmäisessä Ekokemin muovi-
jalostamossa Riihimäellä. Kierrätetty muovi 
käytetään muoviteollisuuden raaka-ainee-
na. Muovi lajitellaan automaattisesti, pes-
tään, sulatetaan ja siitä valmistetaan muovi-
raetta. Kierrätetyn muovin käyttö vähentää 
maaperästä porattavan raakaöljyn tarvetta. 
Muovin kierrättäminen vie vain noin 15% 
siitä energiasta, mitä muovin valmistami-
nen raakaöljystä vaatii. Kierrätysmuovista 
valmistetaan mm. muovikasseja, muovi-
putkia, kuljetuslaatikoita ja -pakkauksia. 
Kaupoissa myytävät muovikassit ovat jo 
pääsääntöisesti kierrätysmuovia.

Miten?

Muovinkeräykseen voi laittaa pakkausmuo-
vit, esim. jugurtti-, viili- ja rahkapurkit, 
juusto- ja leikkelepakkaukset, voi- ja mar-
gariinirasiat, muoviset leipäpussit, talous- ja 
wc-paperikääreet, vihannes- marja- ja he-
delmäpakkaukset, shampoo-, pesuaine- ja 
saippuapakkaukset, muovipullot, -purkit ja 
-kanisterit. 

Likaiset muovipakkaukset on hyvä huuh-
taista. Huuhtaisun voi hoitaa samalla, kun 
muutenkin käyttää keittiönhanaa, muovi-
pakkaus huuhtoutuu keittiön altaassa esim. 
vihanneksia pestessä. Jos astianpesukoneen 
yläkoriin jää tilaa, voi esim. jogurttipurkit 
pestä samalla koneellisella.

Muovipakkausjätettä kertyy kotona yl-
lättävän paljon. Muovijäte on tilaa vievää, 
mutta kevyttä, joten sen vieminen ke-
räyspisteeseen on helppoa muun asioin-
nin ohessa. Kierrätykseen kelpaamatonta 

PVC-muovia ovat esim. CD-levyjen kotelot 
ja pressut. PVC:n tunnistaa muovipakkauk-
seen merkityn pienen kolmion sisällä ole-
vasta numerosta 3. 

Missä?

Kuluttajien käytetyt muovipakkaukset kier-
rätetään RINKI-ekopisteverkoston kautta. 
Kulosaaressa ei vielä ole yleistä muovinke-
räyspistettä, mutta joissakin saaremme talo-
yhtiöissä on jo keräyspisteet muoville. 

Lähimmät RINKI-ekopisteet ovat Ma-
neesikadun ja Pohjoisrannan kulmassa 
Kruununhaassa lähellä pientä huoltoase-
maa. Kyläsaarenkatu 8:ssa Kierrätyskeskuk-

sen vieressä voi kierrättää muovien, sano-
malehtien, metallin ja lasin lisäksi kätevästi 
kaikenlaiset ylimääräiset tavarat jättämällä 
ne Kierrätyskeskukseen. Itäkeskuksessa 
kierrätyspiste on Itäkadun ja Kehä ykkösen 
kulmassa.

Muovien keräyspisteitä ei pääkaupun-
kiseudulla ole vielä kovin paljon, mutta 
toivottavasti tulevaisuudessa saamme nii-
tä lisää. Ruotsissa muovijätettä kerätään 
kierrätettäväksi henkeä kohden kuusi ki-
loa, meillä Suomessa viime vuonna alkanut 
muovikeräys tuottaa tällä hetkellä puoli ki-
loa henkeä kohden. Mutta toivottavasti tätä 
helposti uudelleen käytettävää materiaalia 
saadaan tulevaisuudessa talteen enemmän.

PAINOTALO

RATKAISU PAINONHALLINTAAN!

Täyden palvelun painotalo!
www.kiriprintti.fi 
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Brändön huvilakaupungin 
maalaiskunnan aika

k u l o s a a r e n  h i s t o r i a a

Brändön huvilakaupungin maalais-
kunnan lyhyenä aikana (1922-1945) 
ehti Suomen ja maailman politii-
kassa tapahtua paljon. 1920-lukua 

leimasivat toisaalta kieltolaki, toisaalta 
iloinen seuraelämä, riemu siitä, että sota 
oli ohi; se oli myös niin itsenäisen Suomen 
kuin itsenäisen Brändön rakentamisen ai-
kaa. 30-luvulla oli aluksi syvä talouslama, 
jonka johdosta Kulosaaressakin oli jopa 
viisi työtöntä. Lamasta kuitenkin toivuttiin 
melko nopeasti, ja vuosikymmenen lop-
pua kohti oli elintaso varsin korkealla. 30-
luku oli myös poliittisten ristiriitojen aikaa, 
jota kuvastaa Kulosaaressa Ståhlbergien 
muilutus ja vuosikymmenen päättyminen 
talvisotaan. 40-luvun alkupuoli oli edel-
leen sota-aikaa, ja 31.12.1945 oli Kulosaa-
ren viimeinen päivä itsenäisenä kuntana. 
Seuraavana päivänä Kulosaaresta tuli 
pakkoliitoksen seurauksena Helsingin kau-
punginosa.

BRÄNDÖN KUNNAN ja AB Brändö Villas-
tadin välillä oli aluksi monia selvitettäviä 
asioita. Ihan ensi töikseen uudet valtuu-
tetut päättivät ostaa Kulosaarentie 40:n 
huvilan kokoustilakseen. Seuraava kaup-
pa tehtiin saaren kaavoitetun alueen vielä 
myymättömistä tonteista, teistä, aukioista, 
viemäreistä, puhelinyhtiön omaisuudesta, 
sähköverkoista jne. Samalla sovittiin myös 
kirkkorakennukselle myytävästä tontista, 
hautausmaasta ja suomenkieliselle koulul-
le varattavasta tontista. Kulosaari-yhtiöllä 
eli AB Brändö Villastadilla oli tämänkin jäl-
keen omistuksessaan Kulosaaren pohjois-
puolen metsät (nykyinen kerrostaloalue) ja 
raitiotieyhtiö. Helsingin kaupunki osti Kulo-
saari-yhtiöltä sen jäljellä olevan omaisuu-
den huhtikuussa 1928, jonka jälkeen yhtiö 
päätti lopettaa kaiken toimintansa.  

BRÄNDÖN HUVILAKAUPUNGIN maa-
laiskunta oli Suomen pienin kunta, jossa 
oli pienessä mittakaavassa samat toimie-
limet kuin muissakin kunnissa. Kulosaares-
sa toimeenpanovaltaa käytti lähinnä kun-
nanjohtaja, joka oli kunnallislautakunnan 
puheenjohtaja. Kunnan hallinnossa oli eri-
koista se, että vaaleissa oli aina vain yksi 

lista: poliittiset puolueet eivät kilpailleet 
keskenään, vaan olennaista oli yhteisten 
asioiden hoitaminen. Valtaosa asukkaista 
oli ruotsinkielisiä ja Ruotsalaisen kansan-
puolueen kannattajia. Suomenkieliset kan-
nattivat usein Kokoomusta. Mutta kunnan 
vaaleissa ei tehty eroa. 

KULOSAARELAISET RY on saanut hal-
tuunsa Kulosaaressa lapsuutensa ja nuo-
ruutensa viettäneen Eva Räsäsen (o. s. 
Levander) kirjoittaman tekstin ”Lapsuus 
Kulosaaressa”, josta lainaamme osia ku-
vaamaan elämää saarellamme juuri 1920– 
ja 1930–luvuilla.

Itsenäinen saarikunta laidasta 
laitaan

 
Brändö Villastad eli Kulosaaren Huvilakau-
punki sijaitsi omalla saarella. Se oli pieni 
kunta Helsingin itäpuolella ja sinne johti 
kapea ja pitkä puusilta kaupungista. Puo-
livälissä siltaa, korkeimmalla kohdalla oli 
sillanvartijan koppi. Siinä perittiin mak-
su niin autoilta kuin kävelijöiltäkin. Vain 
raitiovaunu sai ohittaa hiljentäen vauhtia 
ja rahastajan huutaessa matkustajien luku-
määrän. Saaren toisessa päässä oleva silta vei 
Herttoniemeen. Tuurholman asukkaat sou-
sivat salmen yli Kulosaaren puolelle ja pääsi-

vät sitten raitiovaunulla eteenpäin.
Vain osa saaresta oli silloin vuonna 1928 

asutettu. Huvilakaupungin perustajat olivat 
kaikki asettuneet saaren eteläiselle puolelle, 
kuten arkkitehtiprofessori Armas Lind-
gren, johtajat  Granfelt, von Nandelstadh 
ja Bertel  Jung, myös arkkitehti. Kauas 
merelle näkyvän kellotornin piirsi Armas 
Lindgren, ja kirkon suunnitteli Bertel Jung 
vuonna 1935.

Pohjoisrannalla oli kaunis Leposaaren 
hautausmaa kappeleineen ja laaja koskema-
ton metsäalue. Meillä oli puhdasta ilmaa ja 
luontoa yllin kyllin: metsiä missä hiihdellä, 
puhdasta vettä ja uimapaikkoja ja hiljainen 
liikenne.

Olimme aivan pääkaupungin tuntumas-
sa. Perheenisät lähtivät aamuisin virkoihin 
ja työpaikkoihinsa. Rouvat kävivät Kaup-
patorilla tuoretta kalaa ja vihanneksia osta-
massa. Korkea ja väriltään ruskea KB-raitio-
vaunu liikennöi Kulosaaren ja Kauppatorin 
välillä. Vain harvoilla oli siihen aikaan oma 
auto.

”Svensin talon” asukkaina 

Kotimme oli Lars Sonckin tien ja Granfel-
tintien risteyksessä ja pihateitä korkeam-
malla oli näkymä tenniskentille. Talon 
edessä oli kallioinen metsikkö, jossa kas-

Kulosaaren historiaa, osa 2
TEKSTI    K IRSTI  SANTAHOLMA & SENNI  T IMONEN

Kluuvin luistelurata.
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voi lampaankieloja. Kaikki talon asukkaat 
seisoimme kallionnyppylällä, päät kenossa 
silloin kun zeppelini kävi Suomessa. Metsi-
kössä pelasivat pirssikuskit korttia. 

Alakerrassa asuimme. Toisessa kerrok-
sessa oli Harjun perhe ja vinttikerroksessa 
asui talon omistaja rouva Svens. Isä ja äiti 
ystävystyivät yläkerran Harjujen kanssa. He 
pitivät usein yhteisiä juhlia, naamiaisiakin. 
Äidillä oli valkoinen peruukki, mustat le-
veälahkeiset silkkihousut ja punainen tarla-
taaniröyhelö kaulassa. Kutsujen aikana me 
lapset aina nukuimme siinä kodissa, missä 
ei juhlittu. 

Talon kivijalassa tien puolella oli maito-
kauppa ja Kuuselan kahvila. Siellä istuivat 
kunnan työmiehet iltaisin. Kaikkihan he 
olivat tuttuja.

Musta ja vääräsäärinen sutari kiipesi köy-
sinippuineen katolle, ja sitten näimme hä-
net polvillaan keittiön hellanluukkujen 
edessä. Siinä hän näppärästi veteli kauhal-
laan tuhkia sanomalehdelle ja jutuillaan 
nauratti Helmiä.

Tuttu oli myös hevosmies Pelin, joka tuli 
pihalle roskalaatikkoa tyhjentämään ja tal-
visin ajoi lumiauraa.

Jäätyneitä vesijohtoputkia sulattelemassa 
oli käynyt myös kiroileva putkimies Gröhn-​ 
dahl, jolla oli neljä poikaa.

Kahvilan seinällä oli pajazzo, mutta kah-
vilaan meno oli ehdottomasti kielletty.

Ståhlbergin muilutus lapsen sil-
min

Potkurit ja sukset kuuluivat talveemme. 
Talvella presidenttipari Ståhlbergin ”mui-
lutuksen” aikoihin seisoimme potkureiden 
kanssa päätepysäkillä odottelemassa mus-
tamanttelista poliisia. Teimme potkureista 
pitkän junan ja poliisi ohjasi junan alas Lars 
Sonckin tien alamäkeä. Saatoimme hänet 
Ståhlbergin talolle saakka, missä toinen 
poliisi odotti vahtivuoron päättymistä. Hän 
saattoi sitten taas meidät kotiinpäin.

Koulua, leikkiä ja urheilua

Tulin kouluikään ja aloin koulunkäynnin 
Kulosaaren Valmistavassa koulussa. Koulu 
oli Domuksessa missä oli myöskin ruotsin-
kielisten koulu. Domus oli ainoa suurempi 
kaupunkimainen talo saaren keskiosassa. 
Siinä oli neljä kerrosta, suuria asuinhuo-
neustoja ja hissit. Kadun puolella oli mai-
tokauppa, Varuboden, W. A. Piekkolan 
lihakauppa, Kemikaliokauppa ja Wecrotin 
suutariliike. Vielä siinä oli postitoimisto ja 
kirjakauppa. Kirjakaupasta tuli meille joka 
joulu suuri laatikollinen kirjoja. Ostosmat-
kat äidin kanssa Domukseen jo ennen kou-
lua teki koulutiestä tutun ja turvallisen.

Gloet oli lahti, jossa kesällä pidettiin 
moottoriveneitä ja talvisin se oli luistinra-

tana. Puistoalueen hoito kuului kunnalle ja 
siellä vanha Toivonen apureineen leikkasi 
ja haravoi nurmikenttiä ja hoiteli sireeni- ja 
ruusupensaita.

Luistinrata aurattiin talvella ja sen ympä-
rille sahattiin noin neljänkymmenen sen-
tin railo, jotta se ei rupeaisi kupristelemaan. 
Ennen varsinaista avauspäivää ensimmäi-
nen uhkarohkea kuitenkin molskahti jäi-
hin. Kukaan ei koskaan kuitenkaan huk-
kunut. Gloetin rannassa Casinon sillan 
korvassa oli matalia valkoisia taloja. Niissä 
asui Gröndahl, sutari ja puuseppä Hägg, joka 
sunnuntaisin soitti kirkonkelloja ylhäällä 
kellotapulissa. Luistelemaan menimme ko-
toa luistimet jalassa. Pukeutumiskoppia kun 
ei ollut. Iltaisin oli siellä hauskinta. Silloin 
siellä olivat ihan kaikki niin suomen- kuin 
ruotsinkielisetkin. Koskaan ei ollut mitään 
kahinoita välillämme. Kahden maalin vä-
lillä alkoi jonkinlainen kiinniottaja- ja pa-
koonmenijäleikki. Siinä aina parhaat luis-
telijat selvisivät voittajiksi.

Näköala 30-luvun Kulosaareen

Kellotapulin ympärillä leikimme keppiher-
raa ja vinkkiä. Jos kellonsoittaja sunnuntai-
sin oli hyvällä tuulella, antoi hän meidän 
nousta ylös kellotorniin. Ylös kiivetessä 
peloitti ja huimasi, mutta ylhäältä oli suu-
renmoinen näköala. Puisto, Gloet, Casinon 
silta, Kruunuvuoren selkä, Mustikkamaa, 
Korkeasaari ja Suomenlinna. Saarien takana 
auringossa kimalteleva Suomenlahti. Tapu-
lista näki ihmisten kävelevän kaduilla. Näki 
tuttuja ja tunnettuja niiden joukossa.

Golfkentän smaragdinvihreillä nurmi-
koilla löntysteli tyytyväisenä Antti Wihu-
ri. Hänen uusi talonsa Kärkikallionkujalla 
muistutti suuren valtamerihöyryn komen-
tosiltaa. Siinä oli korkea, suuri savupiippu 
ja rivi hytin ikkunoita. Viereisestä talosta 
kiirehti aamuisin toinen laivanvarustaja 
[Thordén] konttoriinsa Etelä-Rantatielle. 
Hän poikkesi ensin puutarhurin kasvihuo-
neiden kautta, mistä hän taittoi punaisen 
neilikan napinläpeensä. 

Wäinö Aaltonen tupakoi ateljeensa ul-
kopuolella valkoinen työtakki päällään ja 
miettien suuria töitä.

Kunnanjohtaja, paroni Standerskiöld 
teki kävelykeppiään heilutellen tarkastus-
kierroksen Kulosaaren ympäri.

Tenniskentiltä kuului pallojen pompotus, 
ja valkoiset purjeveneet keinuivat Klippanin 
edustalla.

Mutta aikansa kutakin.
Lapsuus, huoleton ja onnellinen, loppui 

siihen, kun raskaat pommikoneet ilmestyi-
vät jyristen itäiselle taivaalle.

”Svensin talo” Lars Sonckin tien ja Granfeltintien risteyksessä.
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Kulosaaren Vestan jääpalloseuraa 
on ilo johtaa
TEKSTI    MERIT  LEMMINKI ,  VESTAN PUHEENJOHTAJA JA JOUKKUEIDEN JOHTAJA

Vestan talvinen jääpallokausi oli 
erittäin innostava. Kahdella juni-
orijoukkueella P13 ja P11 pelattiin 
täydet SM-sarjat. P11 ja jääpallo-

koululaiset pelasivat myös Helsingin piirin 
sarjat - tuloksena kultaa ja hopeaa. Jääpal-
loliiton Mikkelissä järjestämään 13-vuoti-
aiden Training Camp -tapahtumaan oli 
Vestasta valittu 4 poikaa (tapahtumassa 
pelasi kaikkiaan 56 nuorta kaikista maan 
seuroista). 

VESTAN P11-VUOTIAIDEN joukkue voit-
ti SM-sarjan ne osaturnaukset, joihin se 
osallistui. Kauden huipennuksena P11 voitti 
ylivoimaisesti Suomen Mestaruuden Haa-
parannassa LRK:n järjestämässä SM-lop-
puturnauksessa 3.-5.3. tuoden kultamitalit 
jälleen Kulosaareen (edellinen 2013). Tur-
naukseen osallistui 15 joukkuetta ja finaa-
lissa pelasivat helsinkiläisjoukkueet Vesta 
ja Botnia. Vesta kukisti Botnian 7-2 (puo-
liaika 2-2).  Pelin alussa Botnia oli niskan 
päällä, mutta Vestan neljäs maali nujersi 
vastustajan ja peli oli siinä! Vesta teki tur-
nauksessa 80 maalia ja päästi 11. Oulun OLS 
ja Kemin LRK joukkueet olivat kannusta-
massa meitä. 

VESTA VALITTIIN turnauksen parhaiten 
käyttäytyväksi joukkueeksi ja hotelli antoi 
kiitosta kohteliaasta käytöksestä. Turnaus 
oli pelaajille elämys. Lensimme Ouluun, 
mistä jatkoimme tutun seuran bussilla Tor-
nio-Haaparantaan. Turnauksen järjestelyt 
toimivat hienosti ja olosuhteet olivat lois-
tokunnossa. Talvinen, aurinkoinen pak-
kassää ihastutti etelän lapsia hohtavan val-

u r h e i l u

koisilla lumihangilla. 

PALUULENNOLLA OULUSTA kaptee-
ni kuulutti: ”Finnairilla on kunnia toimia 
uunituoreiden Suomen mestareiden lento-
yhtiönä. Kulosaaren Vesta voitti juuri jää-
pallon 11-vuotiaiden SM-kultaa. Onnea Ves-
ta!” Täysi koneellinen matkustajia taputti 
ja joukkue oli aivan ymmyrkäinen mitalit 
kaulassa.

P11-VUOTIAIDEN KEMILÄISLÄHTÖINEN 
valmentaja Antti Hietala ja toinen valmen-
taja, vestalainen Kasimir Johansson ovat 

tehneet kolme vuotta määrätietoista työtä. 
He saavat seuralta todella suuret kiitokset. 
Kiitämme myös huoltajina toimineita van-
hempia Katja Kivenjuurta sekä Samu Silta-
laa. 

SAMOIN P13-VUOTIAAT menestyivät hie-
nosti ja saavuttivat 5. sijan SM-sarjan loppu-
turnauksessa Oulussa 10.-12.3. jossa pelasi 16 
joukkuetta. Jatko-ottelussa lauantaiaamuna 
Vesta hävisi HIFKille 0-13. Joukkue kokosi 
itsensä uskomattomaan tsemppiin illan ot-
teluun voittaen Kampparit 6-5. Loppusijoi-
tusottelussa Vesta kukisti Akilleen 4-3 jat-
koajalla. Viides sija turnauksessa on todella 
hyvä saavutus ja tapa millä se tuli - peliaikaa 
jäljellä n. 40 sekuntia. Allu väänsi väkisin 
itsensä läpi ja tasoitti pelin, sama tilanne ja 
sama Allu jälleen, kun jatkoaikaa oli pelattu 
2 minuuttia ja voitto kotiin. SM-sarjassa pe-
lasimme kaikkiaan 23 peliä. Pojat pelasivat 
todella hienosti ja käyttäytyivät myös upe-
asti!

LÄMMIN KIITOS P13-vuotiaiden valmen-
tajille Janne Tarvainen, Gabriel Järvimaa 
ja jojolle Tapio Tarvainen sekä huoltajalle 
Tomi Kivenjuuri. Helsingin Jääpallokou-
lu-sarjassa Vesta pelasi 8 peliä ja saavutti 
hopeamitalin. Pelit olivat kauden leppoi-
simmat.Vestan P13-vuotiaiden joukkue yhteiskuvassa.

Vestan P11-juniorijoukkue juhlii juuri voitettua mitalia. 
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p a i k a l l i s t a  t o i m i n t a a

Brändö Seglare är båtklubben som ligger på den lilla 
holmen Sälen vid Kronbergsf järden, mittemot Brändö 
Casino. Klubben grundades redan 1930 och har numera 
800 medlemmar som bor på Brändö, Degerö, i Tam-

melund och andra förorter i östra Helsingfors. BS har ett gott 
samarbete inom ”Östra syndikatet” med grannföreningar som 
Marjaniemen Purjehtijat och Sarvaston Venekerho, speciellt 
inom ungdomsverksamheten.

TILL KLUBBEN hör ca 50 segelbåtar och 100 motorbåtar. Klub-
bens båthamn har haft plats för endast 80 av dessa, så den har län-
ge varit fullbelagd. I år har klubben skaffat nya betongpontoner 
som öppnar upp platser för 15-20 båtar. Detta ger möjlighet för 
båtintresserade Brändöbor att skaffa sig trygga, väl fungerande 
båtplatser. Pontonerna ger också mera plats för lättbåtarna.

BRÄNDÖ SEGLARES juniorer seglar aktivt med enmansjol-
larna Optimist och Zoom-8 samt med tvåmans ”skiffen” 29er. 
Deras regelbundna träningar leds av BS nyazeeländska coach 
Sam McKenzie. I år har BS köpt 4 stycken 29er jollar som med-
lemmarna kommer att få använda gratis inom ramen för ”29er 
akademin”. Ungdomar som vill prova på segling är välkomna 
till juniorträffarna, man behöver inte genast bli medlem.

BS KOMMER att ordna nybörjarkurser för vuxna och ungdo-
mar med Dart 15 och Dart 18 katamaraner. Sedvanliga övnings-
seglingar med kölbåtar ordnas på torsdagskvällar. På tisdagarna 
deltar BS folkbåtar i grannklubben HTPS kvällsseglingar. Den 
som är tilltalad av kölbåtssegling kan säkert få prova på gastens 
uppgifter ombord.  BS Classic regattan som hålls i slutet av au-
gusti kan man bra följa med från land. 

BRÄNDÖ SEGLARES trivsamma restaurang är öppen under 
sommarsäsongen. Det går bra att titta in på ett glas öl eller en 
bit mat. Gästerna brukar uppskatta den havsnära miljön och det 
trevliga sällskapet.

Vårhälsingar av Brändö Seglare
TEKSTI    BRÄNDÖ SEGLARE

ÄR DU INTRESSERAD AV ATT BLI  MED-

LEM? TA GÄRNA KONTAKT MED NÅGON 

AV FÖLJANDE STYRELSEMEDLEMMAR:

MERA INFORMATION OM KLUBBEN HIT-

TAS PÅ KLUBBENS HEMSIDA 

WWW.BRANDOSEGLARE.F I

TOM EK,  KOMMODOR

0400-600427,  TOM.EK@KOLUMBUS.F I

GUNNEVI  SALO,  SEKRETERARE

040-5166446,  GUNNEVI .SALO@HOTMAIL .COM

JOHAN HJELT,  HAMNKAPTEN

0400-315170,  JOHAN.HJELT@GMAIL .COM

BEN MELLIN,  JUNIORCHEF

046-8100000,  BEN.MELLIN@OUTLOOK.COM

Med BS optimistjollar kan Brändös juniorer lära sig seglin-
gens grunder. Källa: BS arkiv
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m e n o v i n k k e j ä

11.5. Kulosaaren 110-vuotisjuhla eli 
Brändö 110 -tapahtuma Kulosaaren 
yhteiskoulun urheilukentällä 
klo 16–23

Kulpsin ulkotreenit alkavat torstaina 
20.4.2017 Kulosaaren yhteiskoulun 
kentällä ikävuosittain: 
2012 syntyneet klo 17.00–17.45 
2011 syntyneet klo 17.45–18.45
09/10 pojat ja tytöt klo 18.45–19.45 
Vanhempien treeneistä lisätietoja 
www.kulps.fi

Kulosaaren Liikuntaseura ry järjestää 
Eugen Schaumanin (Kluuvin) puistossa 
erilaisia liikunta- / jumppatunteja 
22.5. ja 22.6. välisenä aikana. Tunnit 
ovat maksuttomia. Lisää tietoa löytyy 
sivulta www.kulosaarenliikunta.
com ja Facebookin sivulta ”Kulosaaren 
liikuntaseura ry”. Kaikki ovat lämpimästi 
tervetulleita mukaan liikkumaan!

Kulosaari Flying Catchers Ry aloittaa 
toukokuussa ilmaiset kesätreenit 
lippupallon ’’FLÄGI’’ parissa 
sukupuoleen ja ikään katsomatta. 
Tervetuloa! Ilmoittautuminen ja 
harjoitusinfo: karri.lehtinen@kolumbus.
fi, 0505161963

Kulosaaren toimintakalenteri

Kulosaaren meripartio järjestää 
perinteisen oman kesäleirin 27.7.–
3.8.2017 Naantalin Kunstenniemessä. 
Vierailupäivänä 30.7. ovat leiriläisten 
perheet ja miksei muutkin partiosta 
kiinnostuneet tervetulleita vierailemaan 
leirillä! 
Lisätietoja antaa lippukunnanjohtaja 
Minea Jokivuolle
(mjokivuolle@gmail.com)

GVLK (Grön-Vita Lawntennisklubben) 
järjestää kesällä tuttuun tapaan 
tennisleirejä  junioreille sekä 
aikuiskursseja. Tule mukaan 
urheilulliseen ja hauskaan 
porukkaamme. Leirit sopivat niin 
aloittelijalle kuin pidempäänkin 
harrastaneille.
Kesän kurssit Kulosaaressa GVLK:n 
ulkokentillä, Lars Sonckintie 5.

 TENNISTÄ LAPSILLE JA NUORILLE 
KESÄ 2017

Kesäleiri ma–pe klo 9.00–15.00. 
Kurssi sisältää 2,5 tuntia tennistä ja 
2,5 tuntia oheisliikuntaa päivässä sekä 
ruokailun ja järjestetään viikoilla 23, 24, 
25 (ma–to) & 31. 
Hinta: 175 € (ei jäsenille 190 €) 

Minitennis on tarkoitettu 4–7 -vuotiaille, 
ja kurssi pidetään ma–pe klo 15.00–
16.00 ja klo 16.00–17.00 viikoilla 23, 24, 
25 (ma–to) & 31. 
Hinta: 85 €

TENNISTÄ AIKUISILLE KESÄ 2017

Aikuisvalmennus järjestetään 
maanantaista torstaisin viikoilla 23, 24, 
25 & 31.
Tennistä tunti päivässä. Kurssit 
alkavat: 8.00, 17.00, 18.00, 19.00. 
Hinta: 100 €

Ilmottautumiset kursseille osoitteessa 
www.gvlk.fi.

GVLK järjestää tenniksen yleisten 
luokkien SM-kisat 26.6.–2.7. Kotimaiset 
huippupelaajat kokoontuvat 
Kulosaareen taistelemaan SM-
mitaleista. Palkintopotti kaksinpelien 
osalta on kaikkien aikojen suurin, 
10 000 €. 
Tule katsomaan huipputennistä 
Gevarille!

Herttoniemen seurakunnan kesä-
toiminta Kulosaaressa:
Jumalanpalvelukset
Messu ja kirkkokahvit kesä- ja 
elokuussa sunnuntaisin klo 10
La 24.6. klo 10 Juhannuskirkko
EI MESSUA 25.6.–30.7. sunnuntaisin
Kesäilta kellotapulilla:
To 8.6. klo 18, To 6.7. klo 18 & 
To 3.8. klo 18
Kesäkahvila seurakuntasalissa:
To 22.6. klo 13, To 20.7. klo 13 & 
To 17.8. klo 13
Vesiveisuut 2.7. klo 16 Kivinokan 
kioskilla

V E N D L A
R a v i n t o l a

M u s t i k k a m a a n t i e  2 ,  0 0 5 7 0  H e l s i n k i

Ruokaa

Juomaa

Venepaikkoja

Venevuokrausta

Saunoja

T e r v e t u l o a !

31.8. klo 17:00 Kulosaari-päivä Eugen 
Schaumanin eli Kluuvin puistossa, 
samalla klo 18:30 Ribbinginhovin ja 
Suomen 100-vuotisjuhla



11

Hei kevät, 
here I come!

Ja safkat meitsi noutaa 
Kulosaaren Alepasta: 

ma–la 7–23 ja 
su 9–23.

Alepa Kulosaari
Kyösti Kallion tie 2, 00570 Helsinki

chef wotkin’s tehtaanmyymälä
ma-pe 7-21, la 7-18, su 10.30-17
Vanha talvitie 8, 00580 Helsinki

 ☎ 09-774 33 477
www.wotkins.fi

chef wotkin’s palvelutiskit
prisma itäkeskus Vanhanlinnantie 1

00900 Helsinki ☎ 010 766 8912
s-market sokos helsinki Postikatu 2

00100 Helsinki ☎ 010 766 1047



JULKINEN TIEDOTE. 
JAETAAN KAIKKIIN 00570 -POSTINUMEROIHIN.

OFFENTLIG MEDDELANDE. 
DELAS UT TILL ALLA 00570 POSTNUMMER.

MITEN YHDISTYKSEN TOIMINNASTA SAA T IETOA?

-  Ku losaare la iset- lehdestä ,  joka jaetaan ka ikk i in  ku losaare la is i in  ta louks i in

-  Internet istä  oso itteesta www.ku losaare la iset . f i

-  Facebookin  ryhmästä ”Ku losaare la iset  ry  -  Brändöborna r f ”   ta i  ”Ku losaaren 

perheet”

-  Ku losaare la iset  ry :n  i lmoitustaulu l ta  ostoskeskukselta  Kyöst i  Ka l l ion  t ien puo-

le l ta  sekä Alepan i lmoitustaulu l ta

MILLAISTA TOIMINTAA ON,  MIKSI  OLLA JÄSEN JA MAKSAA JÄSENMAKSU?

-  Lukutuvassa jär jestetään teemai l to ja . 

-  Lukutuvassa on tar jo l la  tuore i ta  a ikakausleht iä  ja  uus ia  k i r jo ja .  Useiden Lukutu-

vasta löytyv ien k i r jo jen la inaamiseks i  kaupungink i r jasto ista  vo i  o l la  kymmenten, 

jopa sato jen varausten jono.

-  Yhdistyksen ha l l i tus  seuraa Kulosaarta  koskevia  hankkeita  ja  antaa n i istä  lau-

sunto ja .

-  Yhdistys  jär jestää tapahtumia :  mm.  e lo-syyskuussa Kulosaar i -pä ivän K luuv in 

pu istossa ja  lask ia isen t ienoi l la  laps i l le  ta lv isen tapahtuman,  jos  va in  on ta lv i .

-  Yhdistys  tekee yhte istyötä muiden kaupunginosayhdistysten ja  ku losaare la is -

ten koulu jen ja  yhdistysten kanssa.

Painamme 110 kappaletta numeroituja Kulosaaren karttoja 
vuosilta 1907 ja 1917. Karttoja on kahta kokoa ja lisäksi voit 
ostaa kartoista tehtyjä postikortteja.

Taulujen ja postikorttien tuloilla rahoitetaan Kulosaaren 
110-vuotisjuhlaa. Mahdolliset tuotot lahjoitetaan saaremme 
lasten ja nuorten harrastustoimintaan.

Toimi nopeasti ja varaa omasi jo tänään!

Iso kartta 490x600 (oikea), numeroitu määrä 110 ​kpl, hinta à 
159,00 €.
​Pieni kartta 312x293 (vasen) numeroitu määrä 110 kpl, hinta 
à 99,00 €.
Postikorttipaketti, hinta à 50,00 € sisältää 20 kpl kortteja, 
koko 148x121.

Lähetä kopio maksusta Kari ”Retu” Lampénille: 
retu.lampen@icloud.com ja sovi hankintasi noudosta.
Maksun saaja: OY KULOSAARI 100 V. BRÄNDÖ 100 ÅR AB
Tilinumero: FI8880001071169792

Ainutlaatuinen tilaisuus ostaa pala Kulosaaren historiaa kotiisi!

Kulosaare la iset  ry  pyrk i i  to iminnal laan 

yhdistämään ku losaare la is ia .  Tervetu-

loa  mukaan!  Jäsenyyden vuos imaksu 

on a inoastaan 15€ per  henk i lö  ta i  25€ 

per  perhe.

JÄSENYYDEN MAKSUOHJEET:

HENKILÖJÄSEN/PERSON 15  € 

KOKO PERHE/HELA FAMILJEN 25 € 

YRITYS/FÖRETAG 40 € 

KULOSAARELAISET RY. /BRÄNDÖBORNA 

RF. 

NORDEA F I 1 1  2 183 1800 0135 1 1 

MERKITSE VIESTIKENTTÄÄN NIMESI  JA 

SÄHKÖPOSTI -  TAI  POSTIOSOITTEESI . 

SKRIV DITT NAMN SAMT DIN E-MAIL 

ELLER POSTADRESS I  MEDDELANDE-

FÄLTET. 

TUE KULOSAARELAISET RY:N TOIMINTAA LI ITTYMÄLLÄ JÄSENEKSI


